RACCORDERIA INOX AlSI 316
RACCORDI AUTOMATICI

Raccordi ad innesto rapido INOX AISI 316
INOX AlSI 316 push-in fitting
Steckverschraubungen Edelstahl AISI 316

Dati tecnici dei raccordi rapidi INOX AISI 316
INOX AISI 318 push-in fittings technical data
Technischen Daten der Steckverschraubungen Edelstahl AISI 316

= —

Fluidi per industria alimentare e chimica, companibili con | Fluics for food and chemical industry, consistent with the
componenti del raccordo Mg Somprents

Flissigkeiten fur Lebersmittelund Chemischen industrie, im

Einklang mit den passenden Komponenten

Tubo Pressione {con temperatura di utilizzo 20°0) Tube Pressure (with working temperature 20°C) Schlauch  Druckimit einer Betriebstemperatur von 20°Ch
B4-@14mm 16 Bar 4 -@14mm  16Bar B4 - @14mm 16 Bar

=20°C +150°C =20°C +150°C 20°C +150°C

+ 0,10 mim +0.10 mm

Corpa Acciaio AlS 316 Body AlS1316 steel Kerper Edelstah] Al5l 316
Pirza Acciaio AlS! 303 Lockclaws  AIS| 303 Steel Bremssartel  Edelstahl AlSI 303
Pulsante  Acciaio AlSI 316 Sleave A5 316 steel Taste Edelstah] Al5I 316
O-Ring  FKM {VITON*) OhRing  FKM (VITON®) O-Ringe FEM (VITON*)

BSPP cilindrica 150228 BSPFP parallel 150228 BSPP zylindrisch 150228

BSPT conica IS0 7 BSFT taper B0 7 BSPT kenische 150 7

Metrica Metric Mietrische

Diametri da 4 mm a 14 mm Ciameters from 4 mm 1o 14 mm Durchmesser von 4 mm bis 14 mm
Filettature da M5 a 1/2* Threads fram M5 ta 1/2° Gewinde von M5 bis 1/2°

1. Montaggio istantaneo 1. Instant connection 1. Sefortige Installation

2. Ingemb ottimizzat 2, Cptimized dimensicns 2. Die Verwerduryg in Lebensmittedn oder aggressive
3 Unilizzo in ambienti alimeritari e aggressivi 3. Used in al ¥ nements and I 3. Optimierten Abmessungen

Pulsante:
o Sleeve
Pinza T Taste
Lock elaws 1
Bremssattel -
O-Ring
O-finge
O-Rin
D.ang i - 7 N m
. Kiirper
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Raccordi ad innesto rapido INOX AlISI 316
INOX AlSI 316 push-in fitting
Steckverschraubungen Edelstahl AISI 316

Gerade Einschraubverschaubung konishes Gewinde

Diritto maschio conico BSPT

Male straight taper BSPT
Codice/Code @D R*
MEPC4-01CK 4 R1/8
MEPCE-0CX i R1/8
MEPCB-02CX 6 R/
MEPCB-01CX 8 R1/8
MEPCB-02CX B R1/4
MEPC10-02CX 10 R4
MEPC10-03CX 10 RiE
MEPC12-03CK 12 R¥E
MEPC12-04CK 12 Rz

L
75
75
95
75
895
95
s
s
135

2 oot
168 10
193 12
198 12
37 14
223 14
B4 17
pri: B b
64 20
B4 20

Diritto maschio cilindrico BSPP-metrico
Male straight parallel BSPP-metric

Gerade Einschraubverschraubung zylindrisches Gewinde

O

Codice/Code @D
MEPC4-M5X
MEPC4-01X
MEPCE-M5X
MEPC6-01X
MEPC6-02X
MEPC8-01X
MEPC8-02X
MEPC10-02X
MEPC10-03X 10
MEPC12-03X 12
MEPC12-04X 12

@, o b

=

Diritto intermedio
Straight intermediate

Gerader Verbinder
Codice/Code @D
MEPU4X 4
MEPUGX &
MEPUBX B
MEPU10X 10
I : MEPU12X 12
Lintermedio

L intermediate
Winkelverbinder

,‘i. ¥ . MEPVeX &

P i MEPVEX 8
L a MEPV10X 10
m ) 4 i MEPV12X 2

G"

M
G148
NS
G173
Gl4
G173
Gl
Gl1M
G338
G3/8
G172

D1

n
13
15
&
21

u

TS
i in

ERNG

(=R
in ia

P

25
325
368
328

183
0.3

264
24

L2
193
173

801

1041
101
1o
1o
1041
1
1041
101
o

10/1
107
101
1041
o1
101
101
1041
101
101
1041

101
a1
el
10/1
101

1041
1041
1041
1041
1041

801

www.kompaut.com




Raccordi ad innesto rapido INOX AlISI 316
INOX AlSI 316 push-in fitting
Steckverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Tintermedio
T intermediate
T-Verbinder
MEPE4X 4 10 183 366 101
MEPEGX 3] 12 03 406 1071
MEPEBX 8 M4 223 446 10
MEPELOX 0 7 264 528 1071
MEPE12X 12 A 284 588 01
Passalamiera
Bulkhead
Schottverschraubung

11

1041

1071

101
MEPM12X 12 % 98 115 MO 26 1o
T al centro girevole conico BSPT
Central T male (rotating body) taper BSPT
T-Schottverschraubung konishes Gewinde
Codice/Code @0 R L1 L2 13 001 @ ] = 1
MEPB4-01CX 4 R/m| 75 23 bBs 10 12 1071 g
MEPB6-01CX 6 RI/B 75 23 406 12 12 1041
MEPB6-02CX 6 R4 95 23 406 12 4 101
MEPBB-01CX 2 Ri/ig 75 235 46 14 12 1041 9
MEPBS-02CX 8 R4 05 235 M6 14 M4 101
MEPB10-02CX 10 R4 95 33 528 17 17 10/1
MEPB10-03CX 10 R385 30 e 7 17 11
MEPB12-03CX 12 RB 105 315 588 20 17 1041
MEPB12-04CK 12 RI/2 135 335 588 20 21 1

T al centro girevole cilindrico BSPP
Central T male (rotating body) parallel BSPP
T-Schwenkverschraubung Drehbar zylindrisches Gewinde

odice/Code @D G L1 L2 13 @01 4 @
4 M5 4 175 386 W0 10 01 :..[
4 GU8 55 22 3H W0 13 1041 'I
6 M5 4 175 406 12 W0 o1
6 GI/& 55 22 406 12 13 0%
& Gl/4 65 23 406 12 16 101
8 GI/E 55 225 446 14 13 101
8  GIM4 85 235 MH 14 18 0]
0 G4 65 31 S52B 17 17 101
10 G¥8 75 285 28 17 N 1041
MEPB12-03X 12 GY¥E 75 30 8B 20 W 10¢1
MEPB12-04X 12 G2 9 305 B W Pl 1041
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Raccordi ad innesto rapido INOX AlISI 316
INOX AISI 316 push-in fitting
Steckverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Gomito maschio girevole conico BSPT
Elbow male (rotating body) taper BSPT
Winkelverschraubung Drehbar konishes Gewinde

Codice/Code @D R* L1 L2 13 @01 4 ]

MEPL4-01CX 4 RB 75 213 183 W 12 11
MEPL6-01CX & Mg 75 B W3 12 12 101
MEPL6-02CX 6 MM 85 1 03 12 M w1
MEPLE-01CX 8 MA@ 75 235 23 14 12 1041
MEPLB-02CX B RiM 85 15 23 W 14 0]
MEPLIO-OZCX 10 RI4 95 33 164 17 17 101
MEPLIO-O3CX 10 K38 105 30 284 17 07 w1
MEPLIZO3CX 12 R¥E 105 N5 294 W 17 1041
MEPLIZ-04CK 12 RI/2 135 335 24 2 D w1

Gomito maschio girevole cilindrico BSPP-metrico
Elbow male (rotating body) parallel BSPP-metric
Winkelverschraubung Drehbar zylindrisches Gewinde

Codice/Code @D G" L1 L2 13 @01 o n

MEPL4-M5X 4 M5 4 175 183 10 10 1041
MEPL4-01X 4 GI/8 55 2 183 10 13 1041
MEPLG-M3X & M3 4 175 203 12 10 1041
MEPLE-01X & GIfB 55 A3 12 13 1041
MEPLE-02X & Glf4 65 3 a3 12 16 1
MEPLE-01X 8 GI/8 53 25 123 14 13 1041
MEPLB-02X 8 Glf4 65 A5 223 4 16 1041
MEPL10-02X 1 G4 65 31 264 17 17 1041
MEPL10-03X 0 G¥8 75 285 264 17 2 11
MEPL12-03X 12 G875 0 294 20 20 1041
MEPL12-04X 12 G2 9 305 294 i} M 101
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RACCORDI A CALZAMENTO

Raccordi a calzamento INOX AlSI 316
INOX AlSI 316 quick fittings

Schnellverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Dati tecnici raccordi a calzamento INOX AlSI 316

INOX AISI 316 quick fittings technical data

Technischen Daten der Schnellverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Applicazioni

Materiali

Corpo
n

Lado

OR pir race

Pressiane di esercizio
25 bar (PN25}a 20°C

Temperatura di utilizzo
40°C + 4+ T80°C

TD||eranIe deltuba

201 mm

Filettatura

Tubi consigliati
1) PTFE - 2) Polietilena - 3) Fluoropalimera FEP

Diametri
Dadallmm

Fllettatune da 1/8%a 1/2°

i@ par il setore al

Materials

Body 151 316 stainless steel
Hut 16 stainless steel
Working pressure

25 bar {PN25) at 20°C

Temperature range
A0 + +356°F

Tube tolerances

+ 0.1 mm

HRecommeanded tubas
1) PTFE - 2} P

Diameters

from & 1o 12 mm

Threads

Thiead fro

lene - 3) Fluorapolymer FEP

Werkstoffe

Kirper

Betrishsdruck

25 bar P

Temperatur
407 C+ +180°C
IFr.l|eltn)el‘|

Gewiinden

Rohrempfehlungen
1) PTFE - 2) Polyethylen - 3) Fluoropalymer FEP

Durchmesser

Mo & mm bis 12 rmm

Gewinde

Gewinde von 1/87bis 1/2°
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Raccordi a calzamento INOX AISI 316
INOX AISI 316 quick fittings
Schnellverschraubungen Edelstahl AISI 316

Diritto maschio conico BSPT

Male straight taper BSPT
Gerade Einschraubverschraubung konisches Gewinde

Codice/Code s G" Pk i 1St s m
Pipe Weight
DCAB1BX &4 RYB 188 75 12 12 1
DCABLAX &4 R4 28 11 W0 12 14
DCAB1BX &6 RS 172 75 % 14 12 ]
DCAB14X &6 R4 251 11 0 14 14 1
DCA1018X WE RV/E 279 5 @S 17 W 1
DCA1014X 0/8 R4 304 11 35 17 14 1
DCA1038X wE R¥B 41 M5 217 17
DCA1238X /10 R¥/8 439 115 B85S 19 17 1 L1# hunghezza appenssimativa con daga st
DCA1212X 1240 RI2 14 w5 99 2 D o wr it it

Diritto maschio cilindrico BSPP
Male straight parallel BSPP
Gerade Einschraubverschraubung zylindrisches Gewinde

mG"mi

Codice/Code 11 51 s m
P S weige Sy |
DCAB1BCIX 64  GI/E 148 8 185 12 13 1 1 3
DCAB14CIX &4 Gi/4 229 W0 19 12 W7 1 g - - 3
DCAB1BCIX &6 GI/8 178 8 185 14 13 1
DCAB14CIX & G4 267 W0 13 14 17 1 =
DCA1018CIX /8 GI/8 277 8 o 7 4 1
DCA1014CIX 0/ G4 327 W00 205 17 17 1 3]
DCA1038CIX /8 G¥B 404 W 205 17 19 1
DCAL1214CIX 12/10 GI/4 10 2 19 7 1
DCALZ38CIX 1410 GWB 438 10 2 18 13 1 L1 hmghezss appeeativs ﬂfﬂdadnrdwm
DCA1212CIX 1210 GI/2 473 12 235 19 24 1 I‘::"@:ﬂ”‘j’f:;@:ﬂfﬁa’:ﬁ
Gomito maschio conico BSPT
Elbow male taper BSPFT
L-Verbinder, konisches Gewinde i
|
@ i

Mhﬁ’w 2 13 s1 s m |

GCABLBX &4 R/ 188 9 225 185 12 10 1
GCABL4X A4 Ri/4 218 105 225 I 12 10 1
GCABL1EX 8/ RI/8 203 - 225 185 14 10 1
GCABLAX B/ Rl/4 229 105 225 A 14 10 1
GCAB3BX 8/ R3/8 414 11 265 M5 14 13 1
GCALD18X W8 RIE X 9 45 185 17 10 1
1
1
1
1

i ]

]

GCALOLI4X /B R4 306 105 245 1 1710

- -

GCALD38X 18 R3/E 211 2 45 17 13
GCA1238X 1210 R3/8 486 115 29 3 19 13

L2*= lunghezm appmssmativa con dado sermato
[Ff
GCAI21ZX 1210 RI/Z ea1 14 305 B 19 17

ppeimae kength with nut tighiened
L2%= Uingefahrrall be angeangener -Muter

Gomito maschio girevole conico BSPT
Elbow male rotating body taper BSPT
L-Verbinder, konisches Gewinde

Tbo _, Peslg
Codice/Code  pe G gy L2 13 51 54 s W

GCABIBCGX &4 RIB M1 TS5 15 NS 12 {1
GCAB14CGEX 64 Ri/4 282 1 225 355 2 L[] 17
GCABLBCGX B/6 Rifg 252 75 225 215 14 [
GCAB14ACGX 8/6 Ri/4 284 11 225 255 14 J[¥] 17
GCAL014CGX 108 R4 355 11 M 255 W o 7

12" lunghezza apomssimativa con dado sermato
2*= approimans kength with nat ighiened
L2 Ungefdhirrall el angeengener (1-Mutier
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Raccordi a calzamento INOX AISI 316
INOX AISI 316 quick fittings
Schnellverschraubungen Edelstahl AISI 316

Gomito maschio girevole cilindrico BSPP

1
Elbow male rotating body parallel BSPP Lz Sa
L-Verbinder zylindrisches Gewinde {
Codice/Code m G" Weight i 12 13 51 54 5 W L HE
GCABLBCIGK 64 GI/BE 249 8 5 14 12 1} 13 j
GCABLACIGK 4 Gl/4 282 10 5 145 12 10 17 | =_1

1

: S
GCABIBCIGN 846 GI/8 256 8 225 14 14 0 13 1 “/ j——
GCABI4CIGX &6 GI/4 296 10 225 145 14 10 17 | ! ]
GCAlO1ACIGX 108 G4 361 10 24 145 17 0 17 1

L3% lunghezza appmssimatia con dac serat
L#*= anprosimae leng withnut ghtened
12* Lingefsvmad bel angemormer (-Muter

T al centro conico BSPT
Central T taper BSPT
T-Einschraubverschraubung konisches Gewinde
To _, Penlg - =
5 . 1 n
Codice/Code Fipe G Weight i [k |5 s

TCAGIBCOX &4 R1AM 302 9 2§ 185 12 10 0 * =
TCAGLACCK 64 R4 332 105 225 2 12 10 1 “
TCABLBCCX 86 R1/A 322 9 25 1BS 14 w0 1 i’ I ] =
TCABLACCK 8/ R4 352 105 225 21 14510 1 5

TCALOIBOCK M8 RI/A 469 9 PLINE - E R A i G

TCA1014CCX  10/8 R4 508 105 25 21 17 10 1 o

TCALO3BCCK M8 RIB 695 115 27 25 T i

TCA1238CCX 1210 RYB 742 115 2 25 1913 1 2%« unghezza approssimatiea con dad semrata
TCAL1Z120CK 12010 R1/2Z 106 14 305 29 19 17 1 e ek ook witiet Rottined

L2*= Uingefrvmal bl angemoener (-Muter

T al centro girevole conico BSPT
Central T rotating body taper BSPT
T-Einschraubverschraubung Drehbar, konisches Gewinde

Codice/Code  poo G oy | 12 13 51 s s @

TCAG1BCCGX 64 RIB 354 75 2125 25 12 10 13

1

TCAGI4CCGX 64 RI4 396 11 225 255 12 10 17 1 i -
TCABIBCCGX 86 RIB 375 75 225 215 14 w0 13 1 5 [
TCABIACCGX &6 Rl 421 11 225 255 14 10 17 1 5/ [_4_1 ]
TCAID14CCGX 10/ RIM4 531 11 24 285 17w 17 1

L2%= lunghezz appmssimatia con dada sevato
L2*= anprosimaie lengrh withnur ightened
12*= Ungefstvmad bel angemoener (-uter

T al centro girevole cilindrico BSPP
Central T rotating body parallel BSPP
T-Verbinder konisches Gewinde

Codice/Code  ppy G" ygue | 12 13 ST 54 5 W
TCAG14CCIGY 64 GI/8 355 8 225 14 12w 13
TCAG14CCIGK &4 G/ 383 10 225 145 12 10 17
TCABIBCCIGX  8%® GI/B 374 8 325 % il S 13
TCABIACCIGY &6 GI/4 414 10 225 145 14 10 17
TCALD14CCIGK 10/ GI/4 537 100 24 145 17 10 7

L3*= lunghezza apprssimativa con dada simato
12*= anprosimane lengh withnut tightened
L2*= Ungefsvrad bel angemgener (-Muter
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Raccordi a calzamento INOX AlSI 316
INOX AISI 316 quick fittings
Schnellverschraubungen Edelstahl AlSI 316

T laterale conico BSPT

Lateral T taper BSPT
L Verschraubung, Drehbar, konisches Gewinde

CollonCods: | POl b s os

G”"
Pipe Weight
TCAGIBLCK 64 RI/B8 3 9 41 225 185 12 10 1
TCAGL4LCK  6/4  Ri/4 328 10 435 225 21 12 10 |
TCABIBLCX  8/6 RI/8 321 9 4 25 185 W 10 |
TCABIALCX 8% Ri/4 348 105 435 225 21 W 10 |
TCAIDIBLCK  10/8  RIE 9 435 2% 85 17 10 1
TCALO14LCX 1@ B4 105 46 25 21 17 10 1
TCAI03BLCK 1/ Fi/8 ns 52 27 »x 1w 131
P AL i
L1%L2" = appecuimane kength with men 3ghened
L1913 = Lingefihmal bes angezogener (I-butier
Lintermedio
L intermediate
L-Verbinder
Fesolg L' 5
) 2 5
Codice/Code A B Weight 2 51 'S [ i /
GCAIEX 64 64 62 15 12 W0 1 A 4 1°
GCAIBX B%6 86 278 25 14 10 1
GCAIL0X we 108 414 B 710 1
GCAILZX 1210 1210 B w13 1 5e
Lz*= lunghezza approssimativa con dada semata
LI*= appimssmate engh with s ghoened
L= Lingefirvmad bel angezogener -Muter
Tintermedio
Tintermediate
T-Verbinder
Codice/Code A B w'! 2| 51 ||'S [
TCAIBX 64 &4 37 125 1210 1
TCAIBX B/ &6 3|I 725 14 10 1
TCAILDX e e &1 25 17 10 1
TCAIL2X 12710 1240 15 29 19 13 1
L~
12" approwimate kength with it tightened
L2*= Lingefavmaft bel angezagener (Hiutier
Dado
Nut o
Uberwurfmutter a1
Codice/Code ppe O wege H1 1 D151 [ ]
-z
DABX 6/4 MO 51 115 8 T 1 - ]
DABX 86 Mz 6 115 8 153 14 1
DAL0X I8 Mi4x1 117 135 95 185 17 1
DA12X 1210 MIGx] 148 145 9 21 19 1
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RACCORDI AD OGIVA

Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AlSI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

Dati tecnici dei raccordi ad ogiva INOX AlISI 316
INOX AlSI 316 compression fittings technical data
Technischen Daten der Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

Bca.naualzeammsusmmadumpamnammaum
COMmosivi.

Metica {su richiesta)

LLfentraleggero | extra light/ extra Licht)
L (leggero/ light / Licht)
S (pesante [ heavy | Schwer)

| raccord sono progettati pagn-ni-emfauwd'rshrmﬂula
e indi g o e

A g LA PESLET { (e [ TR R T LIRSS 1 Y
alla mlmemmmle hwﬂmnpam:hi e dtamente dinami-
che (vibrazioni, impulsi, ecc} & raccomandato 'uso dei reccordi sere "5

una
e dzlla ternperatura [DIN 17440 - DIN 17458),

pharmacemt. papeq phmc. shapﬂulcﬁng and am:ralr mdu-

- anphG R e LIRTE R A St

asweh\&l highiy c\:!nuswe h)rd(auhc systerns and installations.

pings can a[mbesupp&dmhastdny tllanrumanduther
fughirouality allrgs, hiarepal Cermifestion 16 LI s 3

available on request, Material test mdmrmutmpombb_

Pa )

Taper BSPTISO 7

Metric {on demand]

NPT as ANSI B1 20.1-1983 (on demand)

nir Ja iy
type of sealant used,

4
b
614
16-30

Thecuﬁ!;sal?ﬁ!sl;’iﬂdbguaﬂaeisafetyfaﬁwuf4mﬂ1€

stated norminal pressure. By nommal and undynamic loading and tem-
‘peratures up to +120°C the operating pressure can be regarded as the
nominal pressura. By abnommal and highly dynamic conditions (vibra-
tion, pulst mhmdfwmirgslsmonmdad.n
sﬁmsfﬁg‘md pre-req

I} s .I s i at =
mbgenbauaemmnegmdnkmmammagm
erhohter kamsher Beanspruchung.

Juma\wvn mit Kzgelwrde, die'Fe'rpeﬂ.n\mld aufd'e An‘del
verwendeten Dichtmassen verwandt.

T
s
PN ED
PN4DIJ

Ekmwmmmlmmmdnmmm
aufgefunrten

Nenndrucken eine ca 4-fGche Sicherheit gewahrt. Bei
worwiegend ruhender Belastung und Temperaturen bis 120°C kon-
nen e Betriebsdnacke gleich dan Nenndrucken gewahit werden, Bai
hakheren mechanischen Beanspruchungen (Schwingungen, Diucksto-

rungsirel gelagerte, sofide Ausfubrung und entsprechend starke Hale-
ung des Rohrsystems wesden vorsusgesetst.

Ilamu'dlaidfﬁmdeﬂenmmdpuimmcms-
sioni di tubo secondo DIN 3361, Tutte e altre dimensioni sono conformi
*mmmlmwmmwrﬂummmni

e Lz 2 | pernilgon Rieth NFT mang prodloft segonda ARHE | 20

side standard norrnsaEpwchoed ruteoolmacmdng ]
DiN 3861, Alﬁ.lrrhe-rinemummfﬁ:rmmﬂ\e respective stardasds. in-
haced in accondsnce with DIN 3352 Paﬂl

gefertiat. Bauarten, die uber die Nomm hi werden mit Rohean-
anum:mmummw&nm&
mw&m{m@@n&wm

and 2as standard Studs with NPT threads dev wdard,
and are manufactured to ANGI B1 20.1-1383.

fomma della rastrem intema (3) del mccordo 4) penetrando
tubo (5. La forma defla 2ona taghente (6) dellogiva limita la profondita i
mummmmmwm:ﬂh parte

taperl3]dlwmum9m 4) and mﬂw be (5] Tre

cutting edge (6} cuts into the tube (5) and forms a circumferential bead
infront of the cutting edgeThe design form of the cutting ring detemi-
nes the cut-in depth. A tapered nut/cutting ring interface results in the
cutting fing being pressed into the tube Eﬂ.ﬂuﬂ:rprunﬁ'qaddmu-al
support and refief tothe cutén 2one under dynamic load conditions.

yshorper werden o
DIN 3352 Tl | uncd Tell 2 gefetih. AL

den DI

denEirechrautmaplken mit NPT-Gewinde nach ANSIB1. 2011982 hergestalk.

- e sidrrg
{71 baim Anzehen in den fes Verschraubungestutzens (4]
Der Schneidring wird dadurch ringformig auf das Rohr (5) gepresst, so
chiss die gehartete Schneidkante (6} des Schneidringes gleichformig in
das Rohr enschneidet, wodurch sich sin ringforrmiger Wlst des Rohrma-
Bialsv!:ldersdrﬁ‘iﬂgauﬁui‘k_[}izk

begrenzt
Schneiding muttemseitiq auf dem Rohr (7) und bistet so ausatzlichen
Halt und Entlastung der Schnai bei dynarmischer Baarsprchung.
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Raccordi a ogiva INOX AlISI 316
INOX AISI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Istruzioni di montaggio raccordo ad anello tagliente

\\;u]-n W | Wit

s |Il|H|(f] ‘II]-

Montdgeanlutung SLhnudnngve!schraubung

Montaggio a seconda del senso di rotazione

conesenza adattatore di pramontaggio
B Preparmune del tLiJu

un adsttatone d‘pnerrcnt;ggnterrprarc

2. Adattatore di mmon'ragg»u

: ar.ého sglerte :

4, F!'enmfaggto
Bgiac VESO Ie‘sroarrné del n.in Fae attenzione al p:slzrnm'nmt:n
_:ﬂett:n delfanelod tagiD per evitare emon d n'v:ntagcln
.} l'Lbo 2 dadn
] 1 TOu 3%
va in battuta, non si |:rcdu Elinlzgln
Se 5 utilizza mateniale pertubi privo di difetf, | ubo scome serza shor-

5 Cunlmlu
rello tagliente. La nendatura suﬂeva‘ta dM esere chiarments vis-
I:lle Incao comrarx:l oace LN Jtemre seraqgm {ri rmnugglo]

RlR

rrJl.'é el ruln \nrronlaggodell adanatnreameneom Mdl gif.
& Wonta (;-.n afinale
el mecordo.
i

groci’

‘Montaggio con manicotti di rinforzo.
Fer ridurre | cost @ 1 peso d un impants, SPess0 vengona UIzzat it
con pa(etl scn'hll o r"lolbd&dl q..dlrté infericre,

1. Lestremita antericre detrnanl:nlm di rinforzo & dotata di Zigrinatu-
ra sul diametro esterna. | marscotto o inforn 5 nsersce fadimente a

) P

2. Spingy gE! sul tubo con un mar-
tello I'I'IthICb [di gomma o analngul Orala denla‘haﬁ della zigrinatura

3 Q\nndimnﬁreﬂmmcnm descmmafpuma,]

Avvertenza;
Ancr.e gka:lan.ucm di prermnlzgclc ten‘ptan S0M0 smgem EQETES

b corico e, n :mcts.a:e«wﬂ. delletulleranze ammesse, [adatta-
tone di premontzggio dovia essere sostiuito.
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Lun -z2a del lato con tubi curvi

772 mirima del lato per eszemita diitte del tubo in caso d curva
del'l‘.bu
Uestremiti dritta in comispendenza di una cunva del fubo deve esere
alfinizin del raagio o curvatur, almeno due volte |'sterza del dado.

Direct assembly with and without pre-assembly stud
1. Tube preparation

pre-assembly stud '

J.Pce—asseniiymli

meter inavica,
3. Greasing
taper and thread of the stud
- cutting rng
thread of coupling rut
4, Hne-\assen'b!ﬂg

tube end, Make sure the ’Lﬂtlng maes posmcned carrecﬂg to m—d
faulty assembly.

against the stop, the tube will not be cut. i the tube materials ar in
perfect concition, the tube can be pushed to the stop without any
force B this is not the cass, check the tube ends for deformation o
adefective surface.

5. Check

colar on the tube should beﬂs'boe.-f".n:t. afurther N;hteni.ng i ne-
cessary’reasserrbyl

'emd There&serrbtmfthecmpllrurequres b bum.
&, Finished asserrd:lry
e e i

insert r.meccupi.ng.

‘1 fum

_ﬁ:siembl! with reinfo_rcingﬂngs- i
Inorder okeep e costs and weight of a system within Emis, it commeon
e ruhesmhthln wall-thickness o tube materidl wmaacwderur,

i £ T .
ca’.beassembled witheaut arty ‘eedo‘specé tooks.

1. The guter frant end of the ring is knurled, thereby allowing thering
o be easilyinsertad by hand into the tube up o the knuried section
2. A rubber hammer or soft mallet should be used to lightly drive the
reinforcing-ring into the bore; the knurled ring then being secured
without splaying the tube.
3. Coupling assemibly is procseded as described ina).

Nota:

A0 hardened pre-assembly adapters are subject to wear.

Periccically, after every Sth pre-assemnbly the accuracy and tolerance of
the taper has to be inspected. In case of heavy wear and non-canformity
the adapter as 0 be replaced.

The pre-assembly adapters are available on demand.

Le,g hnghl of benﬂed tubes

Miramm %rqhﬁ:(l"e scaqht end of a tube bend.

‘When bending tubes, at least twice the depth of the nut should be allo-
werd from the end of the tubs to the beginning of the radius.
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Montage mit Verstarkungshulsen

Iassen su:h Ie|d1td1ne Scndewwerlca_q rmnueten
1.D mit einer Rar g
hmesser uzrsehm Die Verstark Igsst sich laicht

von Hand bis zur Rindelung in das Rohr einstacken.
2. Kun mit einem weichen Hammer {Gummihammer o. &) die Ver-

stirkungshiilse leicht in das Rohr eintreiben. Die \hmhnung :Ier
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Raccordi a ogiva INOX AlISI 316
INOX AISI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AlSI 316
* Diritto maschio cilindrico BSPP
Male straight parallel BSPP
Gerade Einschraubverschraubungen zylindrisches Gewinde

Codice/Code Serie  PN(Bar) D1 G 1 L6 sW1 SW2  Peso/Weight m
“DCACE18K L 315 5 /8 23 a5 14 14 13 1ot
DCACGLAX L 315 5 14 245 10 19 14 40 10/1
DCACE3BX L 315 f 38 26 15 2 14 58 101
DCACG12X L 315 f 12 265 12 el 14 100 1041
DCACBLBX L 315 8 1/8 25 85 14 17 1z 10/1
“DCAXB14X L 315 8 144 25 10 19 17 43 10/1
DCACB38X - 35 8 38 26 115 2 17 59 1041
DCACB12X L 315 8 2 265 12 27 17 % 10/1
*DCACL014X L 315 10 /4 26 12 1 19 50 101
DCAC1038X L 315 0 18 275 125 n 19 64 10/1
DCAC1012X [ 315 10 12 29 14 7 19 102 1041
DCAC1214X L 315 12 1/4 2 1 19 2 62 10/1
*DCAC1238X L 315 12 38 275 125 b 2 70 11
DCAC1212% L 315 12 112 28 13 by P 101 10/1
DCAC1234X 5 400 12 4 34 175 32 24 192 10/1
DCACI538X L 315 15 38 285 135 2% 27 102 10/1
“DCACIS12X L 315 15 2 29 14 27 7 114 101
DCACI534X L 315 15 4 30 15 32 27 172 10/1
DCACIG3RK 5 400 16 38 35 18 27 0 156 101
~DCACIE12X 5 400 16 2 37 185 27 n 161 10/1
R . B S " S :‘3‘:}
*DCAC1812X . - = = . .
SEACTRIAR L 315 18 34 31 145 12 3 185 101

= = Secondo norma DIN 2353 + = According to serdes DIN 2353 * = entsgricht Reile nach [N 2353
Diritto maschio conico BSPT el -1
Male straight taper BSPT
Gerade Einschraubverschraubung konisches Gewinde

Codice/Code Serie PN (Bar) D1 R* L L6 SwW1
“DCA418X i 100 4 /8 55 16 1" 0] 1 10/1
*DCABLEX L 315 g /8 05 16 12 14 28 101
DCABL4X L 315 & 1/4 345 20 4 14 b7l 101
DCAB3IEX L 115 f 38 335 19 19 14 4 10/1
DCABL2X L 315 6 12 335 2 22 14 80 101
DCABLBX L 315 8 1/8 31 16 14 17 £y 10/1
*DCABLAX L 315 8 1/4 EL 20 17 17 40 101
DCAB3BX L 315 8 18 345 20 15 17 46 1/
DCABL2X E 315 B 12 365 z 2 17 60 101
*DCAL014X L 15 0 1/4 6 bl 17 19 44 1041
DCAL038X L 315 10 kL 6 bl 17 19 57 101
DCAL012X L 315 0 12 385 7 2 19 70 10/1
DCA1214X L 315 12 1/4 a7 24 19 7 58 101
*DCA1238X L 315 12 8 7 2 19 n 62 101
DCAL212X L 315 12 2 39 245 2 2 &0 101
DCA1538X L 315 15 8 kL] 2 24 27 94 10/1
*DCALS12X L 315 15 12 40 25 b7} 2 105 10/
DCAIB12X L 315 18 12 42 255 7 32 145 11
DCALB34X L 315 18 V4 27 EY) 162 10/1

s = Secondo norma DIN 7353 o= hccording to senes DIM 2353 «==ntspricht Rethe nach DI 2353
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Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AlSI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AlSI 316

Diritto femmina cilindrico BSPP

Female straight parallel BSPP
Gerade Aufschraubverschraubung zylindrisches Gewinde

w1 o1

- LT -
- " N
Codice/Code Serie PN (Bar) D1 G 8 L7 SW1 SW2  Peso/Weight [
DCAF618X L 315 6 /8 3 12 14 14 Fi 101
DCAF614X L 35 6 144 kL) 24 19 14 48 101
DCAFB14X L 315 8 1/4 Ex] 24 2 17 50 101
DCAFB38X L 315 [ 38 40 bl 2 17 78 101
DCAF1014X L 315 10 1/4 40 b 19 19 60 104
DCAF1038X L 315 10 38 4 % 2 19 ] 10/1
DCAF1012X L 315 10 2 41 % 7 19 102 104
DCAF1238X L 315 12 38 41 % b 22 8 101
DCAF1212X L 15 12 12 46 bl 7 2 106 1041
DCAF1538X L 315 15 38 42 27 b 7 114 10/1
DCAF1512X L 315 15 12 44 Ell bij pr) 13 104
DCAF1612X 5 400 16 172 50 N5 7 0 175 101
DCAF1812X L £ 18 12 47 305 27 32 151 101

Diritto intermedio = =

Straight intermediate f"" 1osw2

Gerader Verbinder | '.'Ir
— {: .
. ¢ o1

Codice/Code Serie PN (Bar) D L1 L7 SW1
DOGIAX L 100 4 3 2 n a 15 104
DOGIBX L 315 [3 39 10 14 12 35 1041
DOGIBX L 315 8 40 n 17 14 50 101
DOGIL0X L s 10 42 13 19 7 65 10/1
DOGI12X L 315 12 43 14 pr] 19 8BS 101
DOGI15X L 315 15 46 16 7 2 1z 101
DOGI6X 5 400 16 57 P} 0 7 20 1001
DOGI18X L 315 18 43 16 2 7 201 101

www.kompaut.com




DOGIR1614X
DOGIR1B8X
DOGIR1B10X

DOGPEX
DOGPEX
DOGP10X

DOGP15X
DOGP16X
DOGP18X

£

i — W XA A e S

i —

=

PN (Bar)

s

315
315
315
315
315

315
315

315
315

35

PN(Bar)
315
315
315
a1s
315

315

i
i
L

fi

Straight reducer

Reduzierung Gerader Verbinder

D2 8]
6 40
(i} 41
g 41
6 42
8 42
10 43
] 435
g 435
0 445
12 445
10 545
12 54
14 57
8 45
10 46
12 46
15 475
Passalamiera
Union bulkhead
Schottverschraubung
M L6
42
42
43
44
7 46
50
& 49

Diritto intermedio ridotto

Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AlSI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

B =

14 45 1041
14 58 1071
17 58 11
14 63 101
17 70 T
19 a0 101
14 100 o
17 105 101
19 110 101
22 120 1041
2 185 T
24 190 10/1
27 215 1o
1F 115 10/1
19 145 1041
22 160 101
27 175 101

14 62 1041
7 83 LT
19 108 T
22 135 1041
7 230 T
30 345 101
32 345 1041
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Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AISI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

Gomito maschio conico BSPT
Elbow male taper BSPT ; ’—?’:{~ I
Winkelverschraubung konisches Gewinde I ,r r X _\ o1

* e 4
Codice/Code Serie PN (Bar) D1 R" L4 Ls L6 Sw1 SW2  Peso/Weight I
“GOG418X L 4 8 21 7 1 9 0 21 1041
*GOGE18K L 315 6 1/8 265 Fi] 2 12 14 34 1041
GOGEL4X L 315 [ 144 265 24 12 12 14 57 1041
GOGB18X L 315 8 /8 5 6 14 12 17 53 1041
*GOGB14X L 35 8 /4 285 % 14 12 17 60 1041
GOGB3BX L 315 8 /8 25 7 15 14 17 B2 10/1
GOGB12X L 5 8 /2 315 ] 16 17 17 o5 10/1
*GOG1014X L 315 10 1/4 25 7 i 14 19 55 1041
GOG1038X L 35 10 /8 0 b} 15 14 19 63 10/1
GOGL012% L s 10 1/2 295 n 15 19 12 90 101
GOG1214% L 315 12 /4 12 b 17 17 2 74 10/1
*GDG1238X L s 12 /8 Ev] P} 17 7 2 75 10/1
GOG1212X L 315 12 72 % 12 21 19 2 1o 1041
GOG1538X L s 15 /8 % b} 2 19 7 10/1
GOG1512X L 315 15 /2 36 34 21 19 2 134 1041
GOG1612X 5 400 16 172 43 EY) 245 24 0 200 10/1
*GOG1812X L 315 18 72 40 35 4 2 190 1041
GOG1834X L 5 18 3/4 40 £l 735 24 k5] 190 101
+ =Secondo norma DIN 7353 *+ = hecording to series DIN 23453 #=entspricht Rethe nach DIN 2353
Lintermedio w1
L intermediate
Winkelverbinder o4
LS
Codice/Code Serie PN (Bar) D1 L4 Ls SW1 SW2  Peso/Weight m
GOGIEX L 35 [ 7 12 14 12 4 1041
GOGIBX L 315 8 pl) 14 17 F] 59 1041
GOGI10X L 315 10 0 15 19 14 74 1041
GOGI12X L 315 12 2 17 2 17 103 1041
GOGI15X L 35 15 E' 7 7 19 169 101
GOGI16X H 400 16 43 245 n 24 260 10/1
GOGI18X L 315 18 40 15 2 24 248 101
T centrale conico BSPT WE W

Central "T" male taper BSPT
T-Schottverschraubung konisches Gewinde

Codice/Code Serie P (Bar) D1 R" L4 Ls L6 Sw1
TOGC618X L 315 [ /8 27 n 12 14
TOGCH14X 5 400 [ 1/4 31 2% 16 17
TOGCB14X L 15 g /4 b bl 14 17
TOGC1014X L I 10 144 0 7 15 19
TOGC1038X L 315 10 £ 0 7 15 19
TOGC1238X I s 12 38 a2 8 17 P 17 139 101
TOGC1512X L 315 15 12 % 34 21 2 12 20 1041
TOGC1612X 5 400 16 1/2 43 EX] 245 El) 24 339 101
TOGC1B1ZX L 315 18 112 40 El 25 2 24 296 101
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Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AISI 316 compression fittings
Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

Tintermedio wr - LA Wi

T intermediate -
TVerbinder - 51 *
¢ +—t T

LS

Codice/Code Serie PN (Bar) m L4 Ls SW1 5W2  Peso/Weight ]
TOGIBX L 35 & 1 12 14 12 51 1041
TOGIBX L 5 8 2 14 17 12 5 101
TOGIL0K L 315 10 n 15 19 14 108 101
TOGI12X L 5 12 2 17 2 17 139 101
TOGI15X L 315 15 E') 21 7 19 40 11
TOGI16X H 400 16 43 245 n 4 390 10/1
TOGILBX L 315 18 40 23 12 24 348 101

Dado —

Mut

Uberwurfmutter e
T
M o1
P
Codice/Code Serie PN (Bar) D1 M H SW1  Peso/Weight "
DAD4X LL 100 4 1 10 4 1041
DADBX L 15 6 145 14 10 10/1
DAOBX L s B 145 17 15 11
DAO10X L 315 10 : 155 19 19 1041
DAO12X L s 12 i 155 2 4 101
DAO15X L 5 15 17 7 4 1041
DAD16X 5 400 16 i 05 30 ) w1
DAO1BX L s 18 & 18 32 62 101
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Codice/Code
0G4x
0GEX
0GBX
0G10X
0G12K
0G15XK
0G16X
0G18X

Schneidringverschraubungen Edelstahl AISI 316

428N

F]
5
6
7
8
9

g

el

PN (Bar}
T0D
a30
630
&30

315

95

Raccordi a ogiva INOX AISI 316
INOX AlSI 316 compression fittings

D1

&

4]
12

16
8

D7

48

23]
15
&8
98
10.8
118
128
138
148

QOgiva

Ogive

Klemmring

L1

10
895

95

95

Bussola di rinforzo

W e R

Reinforcing-rings

Verstarkungshiilsen

L1
155
155
155
17
7
17
17
18
8
18

18

Peso/Weight

W e ] ko R R —

o
101
N
101
10
101
e

e
101
M
101
101
101
101
101
101
01
1N
1
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